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/\ IMPORTANT!

This kit with its accompanying instructions is produced for
Volvo Penta’s service workshops, boat-builders, machine
manufacturers and other authorized workshops which have
personnel with qualified professional training.

The installation instructions are only produced for
professional use and are not intended for non-professional
use. Volvo Penta will not assume any liability whatsoever for
damage incurred, either damage to materials or personal
injury, which may result if the installation instructions are not
followed or if the work is carried out by non-professional
personnel.

I\ WICHTIG!

Dieser Satz mit vorliegender Einbauanleitung ist fiir Volvo
Penta Kundendienst-werkstatten, Werften, Maschinenbauer
und fir andere ermachtigte Werkstatten mit beruflich
geschultem Personal vorgesehen.

Die Einbauanleitung ist nur fir den berufsmaRigen Gebrauch
vorgesehen und nicht fir unprofessionelle Anwendung
gedacht. Volvo Penta Gbernimmt nicht die geringste Haftung
fur irgendwelchen Schaden an Personen oder Sachen, die
als Folge einer Nichtbefolgung der Einbauanleitung oder
wegen Ausfiihrung der darin beschriebenen Arbeiten durch
nicht beruflich geschulte Personen entstehen.

/N IMPORTANT!

Ce kit, avec instructions de montage, est destiné aux ateliers
de service Volvo Penta, aux constructeurs de bateaux et
autres ateliers de construction agréés avec un personnel
qualifié.

Les instructions de montage sont exclusivement congues
pour une utilisation professionnelle. Volvo Penta se dégage
de toute responsabilité pour d’éventuels endommagements,
corporels ou matériels, résultant du non respect des
instructions ou d’un travail effectué par un personnel non
compétent.

/\ IMPORTANTE!

El presente juego con las instrucciones de montaje se
destina a los talleres de servicio Volvo Penta, constructores
de embarcaciones y maquinas y a otros talleres autorizados
que cuentan con personal capacitado.

Las instrucciones de montaje estan destinadas unicamente
para uso profesional, por lo que Volvo Penta no aceptara
responsabilidad alguna por cualquier dafio, tanto personal
como material, resultado de no haber seguido las
instrucciones de montaje o de haber sido efectuado el trabajo
por personal que no esta debidamente capacitado.

/\ IMPORTANTE!

Questo kit e le relative istruzioni di montaggio sono stati
realizzati per le officine di servizio Volvo Penta, i cantieri, i
fabbricanti di macchine e tutte le altre officine autorizzate il
cui personale ha ricevuto un addestramento qualificato e
specializzato.

Le istruzioni di montaggio sono state redatte esclusivamente
per uso professionale e non sono adatte all'uso non
professionale. La Volvo Penta non si assume alcuna
responsabilita per eventuali danni alle cose o alle persone,
derivanti da trascuratezza nel seguire le istruzioni di
montaggio oppure dall’'esecuzione dei lavori da parte di
personale non qualificato.

I\ VIKTIGT!

Denna sats med foéreliggande monteringsanvisning ar
framtagen for Volvo Pentas serviceverkstader, batbyggare,
maskintillverkare och évriga auktoriserade verkstader som
har personal med kvalificerad fackutbildning.
Monteringsanvisningen ar enbart framtagen for yrkesbruk
och ar inte avsedd for icke yrkesmassig anvandning. Volvo
Penta patager sig inget som helst ansvar for eventuella
skador, saval materiella som personskador, som kan bli
féliden om monteringsanvisningen ej foljs, eller om arbetet
utfors av icke yrkeskunnig personal.

/\ IMPORTANTE!

Este lote, juntamente com as instrugbes que o acompanham,
é produzida para as oficinas de servigo da Volvo Penta,
construtores de barcos, fabricantes de maquinas e outras
oficinas autorizadas que tenham pessoal com treinamento
profissional qualificado.

As instrugdes de instalagdo sédo produzidas apenas para uso
profissional e ndo se destinam ao uso nao profissional. A
Volvo Penta ndo assumira nenhuma responsabilidade por
eventuais danos, sejam danos materiais ou lesdes corporais,
que possam ser resultado de falha em seguir as instrugdes
de instalagéo ou se o trabalho for realizado por pessoal ndo
profissional.

/\ BAXXHOE 3AMEYAHUE!

3T10T Habop C BXOASLLMMY B HETO MHCTPYKLMSAMU NPOU3BeaeH
NS UCTONb30BaHWs NpeanpuaTUSMU TEXOOCTYXKMBaHWS,
CyO0CTpOUTENBHBIMU BEpdSIMU, MPOU3BOAUTENSIMU
MaLUVHHOrO 060pyAOBaHNS U APYTMMY aBTOPU30BaHHbLIMM
npegnpusatTuamn Volvo Penta, ncnonbayowmmm
KBanMULMPOBaHHbIN, NPOLLEALLNA NPOdECCUOHAMNBbHYIO
noaroToBKY MepcoHarn.

MIHCTpyKUUM No ycTaHoBKe NpeAHasHa4YeHbl TONbKO A
NpodeCcCrMOHarnbLHOro UCMOMb30BaHNs, N He
pa3pabaTbiBanuch C LEenbo UX NPUMEHEHNS B
HenpodeccroHansHon cpee. Komnanua Volvo Penta He
HEeCET HMKaKon OTBETCTBEHHOCTY 3a Ntobon yuep6, byap To
yLiep6 300poBb0 UMK MaTepuanbHbIM LIEHHOCTSM,
MOHECEHHbI B pe3ynbTaTe HEUCMOMHEHUS UK
HenpaBUbHOTO BbINOSTHEHNS AAHHbIX B PYKOBOACTBE
WHCTPYKLUMIA, UNn B pe3yrbTaTe BbINONHeHNs paboT nuuamu,
He MMetoLLMM COOTBETCTBYHOLLEN NpodeccnoHansHom
NOArOTOBKMU.
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Introduction

This installation instruction covers parts or accessories
manufactured or marketed by Volvo Penta and used in
the specified application and for the intended purpose
recommended by Volvo Penta. Any use other than
those specified may give unpredictable results and
result in equipment failure or personal injury.

Proper preparation is extremely helpful for efficient
service work. A clean work area at the start of the job
will minimize tools and parts becoming misplaced.
Obtain tools, instruments and parts needed for the job
before work is started. Interrupting a job to locate
special tools or repair kits is a needless delay.

When following these instructions the installer must
adhere to all U.S. Coast Guard Safety Regulations and
ABYC Recommendations and Standards, or other
regional regulation that may be in effect.

Service Policy

Whether within or following the warranty period, Volvo
Penta has a constant interest in our products.

Itis Volvo Penta's policy to provide dealers with service
knowledge so they can give professional service
demanded by today's consumer. Volvo Penta Service
Schools, frequent mailing of Service Bulletins, Letters
and Promotions, Special Tools and these instructions
represent Volvo Penta's efforts in giving consumers the
best and most prompt service possible. If a service
question does not appear to be answered in these
instructions, you are invited to call or write to the Volvo
Penta Service Department for additional help. Always
be sure to give complete information, including engine
model and serial number.

Be sure you are familiar with Volvo Penta's Warranty. If
you have any questions, call or write the Volvo Penta
Service Department. If other than genuine Volvo Penta
parts and components are used, Volvo Penta may
refuse subsequent warranty claims involving that
engine.

When a brand-name product or specific tool is
specified, another item may be used. However, the
substitute must have equivalent characteristics,
including type, strength, and material. It is your
responsibility to determine if incorrect substitution could
result in product malfunction and personal injury to
anyone. To avoid hazards, equivalent products which
are used must meet all U.S. Coast Guard Safety
Regulations and ABYC standards.

References, lllustrations and Specifications

Volvo Penta reserves the right to make changes at
anytime, without notice, to specifications, models, and
procedures. Also, the right to change any specifications
or parts at any time without incurring any obligation to
equip same models manufactured prior to date of such
change. All information, photographs, illustrations, and
specifications, contained in these instructions are
based on the latest information available at the time of
printing.

Photographs and illustrations used in this instruction
may not depict actual models or equipment. The
continuing accuracy of this installation instruction
cannot be guaranteed.

Use the general torque specification for all fasteners
unless otherwise specified in the instructions.

Important Safety Notices

Carefully observe the safety alert symbols below for
dangers, warnings, and cautions. They alert installers
and operators of possible dangers or important
information contained in this manual.

Warnings alone do not eliminate hazards. They are
no substitute for professional workmanship and
proper installation.

& DANGER! Failure to comply with a danger symbol will result in death or serious

injury.

A WARNING! Failure to comply with a warning may result in death or serious

injury.
| &. CAUTION!

Failure to comply with a caution may result in injury.

NOTICE! Special attention should be used to prevent incorrect assembly or disassembly.
Failure to comply with a notice may result in equipment failure or damage.
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Purpose

The original trim sender is no longer availabe and has
been replaced. The new sender has a slightly different
geometry at the top where the clamping bracket
mounts, so a new bracket is required when using the
new sender. The new sender and new bracket are
included in the kit.

Models

All 290-style sterndrives that used trim sender 828726
or 873531.

NOTICE! The original bracket will not work with the
new sender. Make sure the new bracket is
used when mounting the sender.

Parts Included

qty Description
1 Trim sender
1 Bracket
1 Instructions

Installation

This kit covers several sterndrive models. For specific
installation instructions refer to the Workshop Manual
for the sterndrive and transom shield being serviced.

Zweck

Der Original-Trimmsender ist nicht mehr erhaltlich und
wurde ersetzt. Der neue Sender hat oben, wo die
Befestigungskonsole angebracht wird, eine etwas
andere Geometrie, so dass fir den neuen Sender eine
neue Konsole erforderlich ist. Der neue Sender und die
neue Konsole sind im Satz enthalten.

Modelle

Alle 290-Z-Antriebe, die den Trimmsender 828726 oder
873531 verwenden.

HINWEIS! Die Original-Konsole passt nicht zu dem
neuen Sender. Vergewissern Sie sich, dass
Sie die neue Konsole verwenden, wenn sie
den Sender einbauen.

Enthaltene Teile

Anz. Beschreibung
1 Trimmsender

1 Konsole
1 Anleitung
Einbau

Dieser Satz deckt mehrere Modelle von Z-Antrieben
ab. Fir eine besondere Einbauanleitung siehe das
Werkstatthandbuch fiir den Z-Antrieb und die
Tragerplatte, die gewartet werden.

VPA 47705131 12-2013



Objet

L'émetteur Trim d'origine n'est plus disponible et a été
remplacé. Le nouvel émetteur a une géométrie
Iégérement différente en partie supérieure ou les
supports de serrage se fixent, si bien qu'un nouveau
support est requis lors d el'utilisation du nouvel
émetteur. Le nouvel émetteur et le nouveau support
sont compris dans le kit.

Modéles

Tous les inverseurs du type 290 qui utilisaient
I'émetteur Trim 828726 ou 873531.

NOTE ! Le supportd'origine ne fonctionnera pas avec
le nouvel émetteur. S'assurer que le nouveau
support est utilisé lors du montage de
I'émetteur.

Piéces incluses

qté Description
1 Capteur de trim
1 Support
1 Instructions

Installation

Ce kit s'adapte a plusieurs modéles d'inverseurs. Pour
connaitre les instructions d'installation spécifiques se
reporter au Manuel d'Atelier pour l'inverseur et le
bouclier sur lequel l'intervention est réalisée.

VPA 47705131 12-2013

Finalidad

El emisor de trimado ha dejado de estar disponible y
ha sido sustituido. El nuevo emisor presenta una
geometria un poco diferente en la parte superior
donde se encuentran las fijaciones del soporte de
sujecién y, en consecuencia, es necesario un nuevo
soporte al utilizar el nuevo emisor. El nuevo emisor y
el nuevo soporte se incluyen en el kit.

Modelos

Todas las colas del tipo 290que usaban el emisor con
la referencia 828726 o 873531.

NOTA! El soporte original no funciona con el nuevo
emisor. Verificar que se usa el nuevo soporte
al montar el emisor.

Piezas incluidas

cdad.Descripcion
1 Emisor de trimado
1 Soporte
1 Instrucciones

Montaje

Este kit cubre varios modelos de cola. Para las
instrucciones especificas, ver el manual de taller para
la cola y el escudo del peto de popa a los que se
efectla el servicio.



Obiettivo

Il sensore trim originale non & piu disponibile e,
pertanto, & stato sostituito. Il nuovo sensore si discosta
leggermente dal precedente nella parte superiore, nel
punto in cui viene montata la staffa di fissaggio. Per
questo motivo, in caso di utilizzo del nuovo sensore, &
anche opportuno dotarsi della nuova staffa. Il nuovo
sensore e la nuova staffa sono compresi nel kit.

Modelli

Tutti le trasmissioni poppiere modello 290 che
impiegavano il sensore trim 828726 o 873531.
NOTA! La staffa originale non funziona con il nuovo
sensore. Accertarsi di utilizzare la staffa
nuova montando il sensore.

Ricambi compresi

q.ta Descrizione
1 Sensore trim
1 Staffa
1 lIstruzioni

Installazione

Questo kit riguarda vari modelli di trasmissione
poppiera. Per le istruzioni specifiche di montaggio,
vedere il manuale d'officina relativo alla trasmissione
poppiera e alla piastra di fissaggio allo specchio di
poppa in questione.

>

Andamal

Originaltrimsandaren ar inte langre tillganglig och har
bytts ut. Den nya sdndaren har en nagot annorlunda
geometri dverst dar klamfastet monteras, och darfor
kravs ett nytt faste nar man anvander den nya
sandaren. Den nya sdndaren och ett nytt faste
medfdljer i satsen.

Modeller

Alla drev av typ 290 som anvander trimsandare 828726
eller 873531.

OBS! Originalfastet fungerar inte med den nya
sandaren. Kontrollera att det nya fastet
anvands vid montering av sandaren.

Ingaende delar

antal Beskrivning
1 Trimsandare
1 Faste
1 Instruktioner

Montering

Denna sats tacker flera drevmodeller. Specifika
monteringsanvisningar finns i verkstadshandboken for
drevet och skdlden som servas.

VPA 47705131 12-2013
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Objetivo

O sensor original de compensacgao nido esta mais
disponivel e foi substituido. O novo sensor tem uma
geometria levemente diferente na parte superior onde
monta o suporte de fixagdo, de modo que sera
necessario um novo suporte ao utilizar o novo sensor.

O novo sensor e o0 novo suporte estao incluidos no kit.

Modelos

Todas as propulsdes de popa estilo 290 que usavam o
sensor de compensagao 828726 ou 873531.

NOTA! O suporte original ndo funcionara com o novo
sensor. Certificar-se que o novo suporte seja
usado ao montar o sensor.

Pecas incluidas

qtde Descrig¢ao
1 Sensor de compensacao
1 Suporte
1 Instrugbes

Instalagao

Este kit cobre varios modelos de propulsédo de popa.
Para obter instru¢des especificas de instalagao
consultar o Manual de Oficina da propulsao de popa e
da protegéo do espelho de popa a serem reparadas.

VPA 47705131 12-2013

Ha3HaueHue

OpwurmHanbHbI gatyank auddepeHTta dornblue He
nocTtaBnsieTcs 1 6bin 3ameHeH. HoBbIM gatyuk nveet
crnerka oTNIM4aoLLYCs TeEOMETPUI0 BEPXHEN YacTy,
roe ycTtaHaBnmBaeTCsl KpEnexXHbIN KPOHLUTENH.
CoOoTBETCTBEHHO, ANS YCTAaHOBKN HOBOIO JaTyuka
notpebyeTcs HOBbIN KPOHLUTENH. HOBbIN JaTuuK 1
HOBbIV KPOHLUTENH BXOAAT B KOMMIIEKT NOCTaBKMW.

Mopenu

Bce noBopOTHO-yrnoBble kKonoHku Tuna 290, koTopble
OCHallanucb gatyvkamu guddepeHta 828726 unu
873531.
NMPUMEYAHUE! HoBbin aTyvk HEBO3MOXHO
YCTaHOBUTbL Ha NPEXHU
KpoHWTenH. ObaszatensHo
NCMNOMb3yNTe HOBbIN KPOHLUTENH
ONA KpenneHns gaTymka.

OeTtanu komnnekra

Kon-eoHaumeHoBaHue
1  [OaTyuk anddepeHTa KONOHKK
1  KpoHwTenH
1  YkasaHus N0 MOHTaxy

MoHTax

[aHHbIN KOMMNEKT NpeaHasHaveH ANA HeCKOMNMbKUX
Mozernei NOBOPOTHO-YIMOBbLIX KOMNOHOK. [MoapobHbie
yKasaHWsi Mo MOHTaXy NnpuBedeHbl B pyKOBOACTBE Mo
PEMOHTY NOBOPOTHO-YITOBOI KOMOHKU U TPaHLEBOro
lwmTa.
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